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[GERMAN TEXT - TEXTE ALLEMAND]

OSTERREICHISCHE BOTSCHAFT
KOPENHAGEN
ZL. GZ 3 1.30/1/04

Verbalnote

Die Osterreichische Botschaft entbietet dem Kbniglich Ddnischen Ministerium des AuBeren
seine Hochachtung und beehrt sich. unter Bezugnahme auf ihre eigenen Verb.01noten ZI.
30.02/5/01 vom 16. Mai 2001 sowie ZI. 30.02/4/03 vom 9. Dezember 2003?etreffend die
Obsoleszenz des zwischen Danemark und Osterreich bestehenden Handelsvertrages
mitzuteilen, dass die bsterreichische Seite - im Sinne des am Rande der Tagung der EU-
Arbeitsgruppe ,V6lkerrecht" (COJUR) am 2. und 3. Dezember 2003 zwischen Danemark und
Osterreich Besprochenen - nun beabsichtigt, folgende Kundmachung im Osterreichischen
Bundesgesetzblatt vorzunehmen:

Kundmachung des Bundeskanzlers betreffend Obsoleterklidrung des Handelsvertrages
zwischen Osterreich und Danemark vom 6. April 1928

AuJgrund des ,§ 5 Abs. 1 Z 6 des Bundesgesetzes iber das Bundesgesetzblatt 2004 (BGBIG),
BGB!. I Nr. 100/2003, wird kundgemacht:

,Die Republik Osterreich und das Konigreich Ddnemark haben einvernehmlichfestgestellt,
dass der Handelsvertrag zwischen Osterreich und Danemark vom 6. April 1928 (BGBl. Nr.
42/1929) durch lInger andauernde iubereinstimmende Nichtanwendung obsolet geworden
ist.'

Die Osterreichische Botschaft ersucht das Koniglich Ddnische Ministerium des Aujiern um
Mitteilung, ob die vorgeschlagene Vorgangsweise dessen Zustimmungfindet und nutzt diese
Gelegenheit, dem Koniglich Danischen ANinisterium des Auflern die Versicherung ihrer
vorziiglichen Hochachtung zu erneuern.1t

Kopenhagen, am 1. Mdrz 2004

An das
Kbniglich D~inische AS
Ministerium des AuBeren
Rechtsabteilung - z.H. Herm Jorn Lilge Jensen
Kopenhagen
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

Austrian Embassy

Copenhagen

ZI GZ 31.30/1/04

Note Verbale

The Austrian Embassy presents its compliments to the Ministry of Foreign Affairs of
the Kingdom of Denmark and, with reference to its own notes verbales No. 30.02/5/01 of
16 May 2001 and No. 30.02/4/03 of 9 December 2003 concerning the lapse of the Treaty
of Commerce between Austria and Denmark, has the honour to inform the Ministry that the
Austrian side - in keeping with what was discussed between Denmark and Austria on the
occasion of the meeting of the European Union's Working Party on Public International
Law (COJUR) on 2 and 3 December 2003 - now intends to place the following announce-
ment in the Osterreichische Bundesgesetzblatt (Austrian Federal Gazette):

"Announcement by the Federal Chancellor concerning the lapse of the Treaty of Com-
merce between Austria and Denmark of 6 April 1928

"Pursuant to article 5, paragraph 1, item 6, of the Federal Act of 2004 concerning the
Bundesgesetzblatt, BGBI I, No. 100/2003, it is hereby announced that:

"The Republic of Austria and the Kingdom of Denmark have a common understanding
that the Treaty of Commerce between Austria and Denmark of 6 April 1928 (BGB1 No. 42/
1929) has ceased to be in force, since it has not been applied by either side for a long period
of time."

The Austrian Embassy asks the Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of Den-
mark to confirm that the proposed procedure meets with its agreement and takes this op-
portunity to convey to the Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of Denmark the
renewed assurances of its highest consideration.

Copenhagen, I March 2004

Mr. Jorn Lilge Jensen
Ministry of Foreign Affairs of the Kingdom of Denmark
Legal Department
Copenhagen
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[ENGLISH TEXT - TEXTE ANGLAIS]

UP File No. 5.D.41.a

II

Note Verbale

The Ministry of Foreign Affairs has the honour to acknowledge receipt of Note Ver-
bale No. ZL.GZ.31.30/1/04 of I March 2004 from the Austrian Embassy concerning the
question of the termination of the Treaty of Commerce between Denmark and Austria of
6 April 1928.

In its Note the Austrian Embassy has informed that it intends to make an announce-
ment in the Austrian official Gazette "Bundesgesetzblatt" with the following wording:

'Die Republik Osterreich und das K6nigreich Dinemark haben einvemehmlich fes-
tgestellt, dass der Handelsvertrag zwischen Osterreich und Dinemark vom 6. April 1928
(BGBL Nr. 42/1929) durch linger andauernde iibereinstimmende Nichtanwendung obsolet
geworden ist."

In reply, the Ministry of Foreign Affairs has the honour to state that the Government
of the Kingdom of Denmark agrees with the Embassy that the Treaty, as a consequence of
the common understanding that the Treaty has not been applied for quite a long time, has
ceased to be in force between the Parties.

Therefore, the Government of the Kingdom of Denmark will likewise make an an-
nouncement to this effect in the official Gazette of Denmark "Lovtidende C".

Copenhagen, 10 May 2004

Embassy of the Republic of Austria
Copenhagen
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[TRANSLATION - TRADUCTION]

I

Ambassade d'Autriche

Copenhague

No. ZI.GZ.31.30/1/04

Note verbale

L'Ambassade d'Autriche pr~sente ses compliments au Minist~re des affaires 6trang~res
du Royaume de Danemark et, en r~f~rence A ses propres notes verbales No 30.02/5/01 du
16 mai 2001 et 30.02/4/03 du 9 d~cembre 2003 relatif A la caducit6 du Trait6 de commerce
entre l'Autriche et le Danemark, a lhonneur d'informer le Minist~re que la partie autrichi-
enne - dans la ligne des discussions qui ont eu lieu entre le Danemark et l'Autriche A roc-
casion de la reunion du Groupe de travail de l'Union europ~enne sur le droit international
public (COJUR) les 2 et 3 dcembre 2003 - a maintenant lintention d'ins~rer rannonce sui-
vante dans le Osterreichische Bundesgesetzblatt (Gazette f~drale autrichienne) :

" Annonce du Chancelier f~dral concernant ]a caducit6 du Trait& de commerce entre
l'Autriche et le Danemark du 6 avril 1928

" Conformment au point 6 du paragraphe I de Particle 5, de lActe f6dral de 2004
concernant le Bundesgesetzblatt, BGBI 1, No 100/2003, il est annonc6 par ]a pr~sente que :

" La R~publique d'Autriche et le Royaume du Danemark sont d'avis que le Trait6 de
commerce entre le Danemark et l'Autriche du 6 avril 1928 (BGBI No 42/1929) a cess6
d'8tre en vigueur compte tenu du fait qu'il n'a pas 6t6 appliqu6 par lune ou l'autre des parties
depuis tr~s longtemps ".
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L'Ambassade d'Autriche demande au Minist~re des affaires 6trang~res de confirmer
que la procedure propos~e a l'agr~ment de son Gouvernement et saisit I'occasion pour
exprimer au Ministre des affaires 6trang~res du Royaume de Danemark lassurance de sa
tr~s haute consideration.

Copenhague le I er mars 2004

M. Jorn Lilge Jensen
Ministre des affaires &trang~res du Royaume de Danemark
D~partement juridique
Copenhague
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II

UP Dossier No. 5.D.41 .a

Note verbale

Le Minist~re das affaires 6trang~res a l'honneur d'accuser r6ception de la Note verbale
No. Z1.GZ.31.30/1/04 du I er mars 2004 de I'Ambassade d'Autriche relative A la d6noncia-
tion du Trait6 de commerce entre le Danemark et I'Autriche du 6 avril 1928.

Dans sa Note, I'Ambassade d'Autriche a indiqu6 que son pays avait I'intention d'ins6rer
une annonce dans la Gazette officielle autrichienne dans les termes suivants :

" La R~publique d'Autriche et le Royaume du Danemark sont d'avis que le Trait6 de

commerce entre le Danemark et l'Autriche du 6 avril 1928 (BGBI No 42/1929) a cess6
d'8tre en vigueur vu qu'il n'a pas 6 appliqu6 par lune ou lautre des parties depuis tr~s
longtemps ".

En r6ponse, le Minist~re des affaires 6trang~res a lhonneur d'indiquer que le Gouv-
ernement du Royaume de Danemark convient avec l'Ambassade d'Autriche que compte
tenu du fait que le Trait6 n'a pas 6 appliqu6 depuis trbs longtemps, il a cess6 d'Etre en
vigueur entre les Parties.

En consequence, le Gouvernement du Royaume de Danemark a 6galement lintention
d'ins~rer une annonce A cet effet dans la Gazette officielle du Danemark, le "Lovtidende C".

Ambassade de la R6publique d'Autriche

Copenhague


